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موعظة الجبل
1ولَمَا رَأىَ الجُْمُوعَ صَعدَِ إلِىَ الجَْبلَِ، فلَمَا جَلسََ تقََدمَ

إلِيَهِْ تلاَمَِيذهُُ.
تطويبات يسوع

َوحِ، لأن مَهمُْ قاَئلاًِ:3طوُبىَ للِمَْسَاكيِنِ باِلر 2ففََتحََ فاَهُ وعَلَ

هـُـمْ ــمَاواَتِ.4طـُـوبىَ للِحَْــزَانىَ، لأنَ لهَـُـمْ مَلكَـُـوتَ الس
همُْ يرَثِوُنَ الأرَْضَ.6طوُبىَ ونَْ.5طوُبىَ للِوْدُعَاَءِ، لأنَ َيتَعَز
هُــمْ يشُْبعَوُنَ.7طـُـوبىَ ، لأنَ ِللِجِْيـَـاعِ واَلعْطِـَـاشِ إلِـَـى الـْـبر
همُْ همُْ يرُْحَمُونَ.8طوُبىَ للأِنَقِْياَءِ القَْلبِْ، لأنَ حَمَاءِ، لأنَ للِر
همُْ أبَنْاَءَ اللهِ لامَِ، لأنَ يعُاَينِوُنَ اللهَ.9طوُبىَ لصَِانعِيِ الس
، لأنَ لهَمُْ ِيدُعْوَنَْ.10طوُبىَ للِمَْطرُْوديِنَ مِنْ أجَْلِ البْر
رُوكمُْ وطَرََدوُكمُْ مَاواَتِ.11طوُبىَ لكَمُْ إذِاَ عيَ مَلكَوُتَ الس
يـــرَةٍ مِـــنْ أجَْلـِــي كلَمَِـــةٍ شِر ـــالوُا علَيَكْـُــمْ كـُــل وقََ
ــي ــمٌ فِ ــمْ عظَيِ ُ ــوا، لأنَ أجَْرَك ُ ل ــوا وتَهَلَ ــاذبِيِنَ.12افِرَْحُ َ ك

ذيِنَ قبَلْكَمُْ. همُْ هكَذَاَ طرََدوُا الأنَبْيِاَءَ ال مَاواَتِ، فإَنِ الس
ملح الأرض ونور العالم

َ حُ؟ لا 13أنَتْمُْ مِلحُْ الأرَْضِ، ولَكَنِْ إنِْ فسََدَ المِلحُْ فبَمَِاذاَ يمَُل

 لأنَْ يطُـْرَحَ خَارجِـاً ويَـُداَسَ مِـنَ يصَْـلحُُ بعَـْدُ لشَِـيْءٍ إلاِ
ــالمَِ. لاَ يمُْكـِـنُ أنَْ تخُْفَــى مَديِنـَـةٌ ــاسِ.14أنَتْـُـمْ نـُـورُ العَْ الن
مَوضُْوعةٌَ علَىَ جَبلٍَ.15ولاََ يوُقدِوُنَ سِرَاجاً ويَضََعوُنهَُ تحَْتَ
ذيِنَ فيِ المِكيْاَلِ بلَْ علَىَ المَناَرَةِ فيَضُِيءُ لجَِمِيعِ ال
اسِ لكِيَْ يرََواْ البْيَتِْ.16فلَيْضُِئْ نوُرُكمُْ هكَذَاَ قدُامَ الن

مَاواَتِ. ذيِ فيِ الس أعَمَْالكَمُُ الحَْسَنةََ ويَمَُجدوُا أبَاَكمُُ ال
الناموس والأنبياء

امُوسَ أوَِ الأنَبْيِاَءَ، مَا جِئتُْ ي جِئتُْ لأنَقُْضَ الن وا أنَ 17لاَ تظَنُ

ي الحَْق أقَوُلُ لكَمُْ: إلِىَ أنَْ تزَُولَ لأنَقُْضَ بلَْ لأكُمَلَ،18فإَنِ
َ يزَُولُ حَرْفٌ واَحِدٌ أوَْ نقُْطةٌَ واَحِدةٌَ مَاءُ واَلأرَْضُ لا الس
.19فمََنْ نقََضَ إحِْدىَ هذَهِِ ُى يكَوُنَ الكْل امُوسِ حَت مِنَ الن
اسَ هكَذَاَ يدُعْىَ أصَْغرََ فيِ مَ الن الوْصََاياَ الصغرَْى وعَلَ
مَ فهَذَاَ يدُعْىَ مَاواَتِ، وأَمَا مَنْ عمَِلَ وعَلَ مَلكَوُتِ الس
كمُْ ي أقَوُلُ لكَمُْ: إنِ مَاواَتِ.20فإَنِ فيِ مَلكَوُتِ الس ً عظَيِما
ينَ لنَْ تدَخُْلوُا يسِي كمُْ علَىَ الكْتَبَةَِ واَلفَْر ِإنِْ لمَْ يزَدِْ بر

مَاواَتِ. مَلكَوُتَ الس
عن القتل والغضب

َ تقَْتلُْ"، ومََنْ قتَلََ هُ قيِلَ للِقُْدمََاءِ: "لا 21قدَْ سَمِعتْمُْ أنَ

ُكل ِا أنَاَ فأَقَوُلُ لكَمُْ: إنَيكَوُنُ مُسْتوَجِْبَ الحُْكمِْ.22وأَم
ً يكَوُنُ مُسْتوَجِْبَ الحُْكمِْ، مَنْ يغَضَْبُ علَىَ أخَِيهِ باَطلاِ
ومََنْ قاَلَ لأخَِيهِ: رَقاَ، يكَوُنُ مُسْتوَجِْبَ المَجْمَعِ، ومََنْ

موعظه سركوه
1و گروهی بسیار دیده، بر فراز کوه آمد. و وقتی که او

بنشست، شاگردانش نزد او حاضر شدند.2آنگاه دهان
خود را گشوده، ایشان را تعلیم داد و گفت:3خوشابحال
مسکینان در روح، زیرا ملکوت آسمان از آن ایشان
است.4خوشابحال ماتمیان، زیرا ایشان تسلیّ خواهند
یافت.5خوشابحـال حلیمـان، زیـرا ایشـان وارث زمیـن
خواهند شد.6خوشابحال گرسنگان و تشنگان عدالت،
زیرا ایشان سیر خواهند شد.7خوشابحال رحمکنندگان،
زیـرا بـر ایشـان رحـم کـرده خواهـد شد.8خوشابحـال
پاکدلان، زیرا ایشان خدا را خواهند دید.9خوشابحال
صلحکنندگان، زیرا ایشان پسران خدا خوانده خواهند
ــرا ــدالت، زی ــرای ع ــان ب ــال زحمتکش ــد.10خوشابح ش
ملکوت آسمان از آن ایشان است.11خوشحال باشید
چون شما را فحش گویند و جفا رسانند، و بخاطر من
هر سخن بدی بر شما کاذبانه گویند.12خوش باشید و
شادی عظیم نمایید، زیرا اجر شما در آسمان عظیم
است زیرا که به همینطور بر انبیای قبل از شما جفا

میرسانیدند.
نمک و نور

13شما نمک جهانید! لیکن اگر نمک فاسد گردد، به کدام

چیز باز نمکین شود؟ دیگر مصرفی ندارد جز آنکه
بیرون افکنده، پایمال مردم شود.14شما نور عالمید.
شهری که بر کوهی بنا شود، نتوان پنهان کرد.15و چراغ
را نمی افروزند تا آن را زیر پیمانه نهند، بلکه تا بر
چراغدان گذارند؛ آنگاه به همهٔ کسانی که در خانه
باشند، روشنایی میبخشد.16همچنین بگذارید نور شما
بر مردم بتابد تا اعمال نیکوی شما را دیده، پدر شما

را که در آسمان است تمجید نمایند.
تورات و انبیا

17گمان مبرید که آمدهام تا تورات یا صُحُف انبیا را

باطل سازم. نیامدهام تا باطل نمایم، بلکه امده ام تا
تکمیلکنم.18زیرا یقینا به شما میگویم: تا آسمان و
زمین زایل نشود، هرذره یا نقطهای از تورات هرگز
زایل نخواهد شد تا همه واقع شود.19پس هر که یکی از
این احکام کوچکترین را بشکند و به مردم چنین تعلیم
دهد، در ملکوت آسمان کمترین شمرده شود. امّا هر
که به عمل آورد و تعلیم نماید، او در ملکوت آسمان
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مَ.23فإَنِْ قدَمْتَ قاَلَ: ياَ أحَْمَقُ، يكَوُنُ مُسْتوَجِْبَ ناَرِ جَهنَ
ً رْتَ أنَ لأخَِيـكَ شَيئْـا قرُْباَنـَكَ إلِـَى المَذبْـَحِ وهَنُـَاكَ تـَذكَ
ً علَيَك24َْفاَترُْكْ هنُاَكَ قرُْباَنكََ قدُامَ المَذبْحَِ واَذهْبَْ أوَلا
اصْطلَحِْ مَعَ أخَِيكَ، وحَِينئَذٍِ تعَاَلَ وقَدَمْ قرُْباَنكََ.25كنُْ
 ً مَا دمُْتَ مَعهَُ فيِ الطريِقِ، لئِلاَ ً لخَِصْمِكَ سَريِعا مُرَاضِيا
مَكَ القَْاضِي إلِىَ مَكَ الخَْصْمُ إلِىَ القَْاضِي ويَسَُل يسَُل
جْنِ.26الَحَْق أقَوُلُ لكََ: لاَ تخَْرُجُ فتَلُقَْى فيِ الس ِرَطي الش

ى توُفيَِ الفَْلسَْ الأخَِيرَ. مِنْ هنُاَكَ حَت
عن الزّنى والطلاّق

هُ قيِـلَ للِقُْـدمََاءِ: "لاَ تزَْنِ".28وأَمَـا أنَـَا ـ 27قـَدْ سَـمِعتْمُْ أنَ

فأَقَوُلُ لكَمُْ: إنِ كلُ مَنْ ينَظْرُُ إلِىَ امْرَأةٍَ ليِشَْتهَيِهَاَ فقََدْ
زَنىَ بهِاَ فيِ قلَبْهِِ.29فإَنِْ كاَنتَْ عيَنْكَُ اليْمُْنىَ تعُثْرُِكَ
هُ خَيرٌْ لكََ أنَْ يهَلْكَِ أحََدُ أعَضَْائكَِ فاَقلْعَهْاَ وأَلَقِْهاَ عنَكَْ، لأنَ
مَ.30وإَنِْ كاَنتَْ يدَكَُ اليْمُْنىَ هُ فيِ جَهنَ ولاََ يلُقَْى جَسَدكَُ كلُ
هُ خَيرٌْ لكََ أنَْ يهَلْكَِ أحََدُ تعُثْرُِكَ فاَقطْعَهْاَ وأَلَقِْهاَ عنَكَْ، لأنَ

مَ. هُ فيِ جَهنَ أعَضَْائكَِ ولاََ يلُقَْى جَسَدكَُ كلُ
قَ امْرَأتَهَُ فلَيْعُطْهِاَ كتِاَبَ طلاَقٍَ".32وأَمَا 31وقَيِلَ: "مَنْ طلَ

نىَ ةِ الز  لعِلِ قَ امْرَأتَهَُ إلاِ أنَاَ فأَقَوُلُ لكَمُْ: إنِ مَنْ طلَ
هُ يزَْنيِ. قَةً فإَنِ يجَْعلَهُاَ تزَْنيِ، ومََنْ يتَزََوجُ مُطلَ

عن القسم
َ تحَْنثَْ، بلَْ أوَفِْ هُ قيِلَ للِقُْدمََاءِ: "لا ً سَمِعتْمُْ أنَ 33أيَضْا

ةَ، َ تحَْلفُِوا البْتَ ب أقَسَْامَكَ".34وأَمَا أنَاَ فأَقَوُلُ لكَمُْ: لا للِر
هاَ مَوطْئُِ َ باِلأرَْضِ لأنَ هاَ كرُْسِي اللهِ،35ولاَ مَاءِ لأنَ باِلس َ لا
َ هاَ مَديِنةَُ المَلكِِ العْظَيِمِ.36ولاَ َ بأِوُرُشَليِمَ لأنَ قدَمََيهِْ، ولاَ
َ تقَْدرُِ أنَْ تجَْعلََ شَعرَْةً واَحِدةًَ كَ لا تحَْلفِْ برَِأسِْكَ، لأنَ
بيَضَْاءَ أوَْ سَودْاَءَ.37بلَْ ليِكَنُْ كلاَمَُكمُْ: نعَمَْ نعَمَْ، لاَ لاَ، ومََا

يرِ. ر زَادَ علَىَ ذلَكَِ فهَوَُ مِنَ الش
عن محبةّ العدو

".39وأَمَا أنَاَ بسِِن هُ قيِلَ: "عيَنٌْ بعِيَنٍْ وسَِن 38سَمِعتْمُْ أنَ

، بلَْ مَنْ لطَمََكَ علَىَ خَدكَ ر فأَقَوُلُ لكَمُْ: لاَ تقَُاومُِوا الش
الأيَمَْنِ فحََولْ لهَُ الآخَرَ أيَضْاً.40ومََنْ أرََادَ أنَْ يخَُاصِمَكَ
ً داَءَ أيَضْاً.41ومََنْ سَخرَكَ مِيلا ويَأَخُْذَ ثوَبْكََ فاَترُْكْ لهَُ الر
واَحِداً فاَذهْبَْ مَعهَُ اثنْيَنِْ.42مَنْ سَألَكََ فأَعَطْهِِ، ومََنْ أرََادَ

أنَْ يقَْترَضَِ مِنكَْ فلاََ ترَُدهُ.
هُ قيِلَ: "تحُِب قرَيِبكََ وتَبُغْضُِ عدَوُكَ".44وأَمَا 43سَمِعتْمُْ أنَ

وا أعَدْاَءَكمُْ، باَركِوُا لاعَِنيِكمُْ، أحَْسِنوُا أنَاَ فأَقَوُلُ لكَمُْ: أحَِب
ذيِــنَ يسُِــيئوُنَ إلِيَكْـُـمْ وا لأجَْــلِ ال إلِـَـى مُبغْضِِيكـُـمْ، وصََــل
ــي ــذيِ فِ  ــمُ ال ُ ــاءَ أبَيِك َ ــوا أبَنْ ُ ــيْ تكَوُن َ ــمْ،45لكِ ُ ويَطَرُْدوُنكَ

بزرگ خوانده خواهد شد.20زیرا به شما میگویم: تا
عدالت شما بر عدالت کاتبان و فریسیان افزون نشود،

به ملکوت آسمان هرگز داخل نخواهید شد.
قتل و غضب

21شنیدهاید که به اولّین گفته شده است: قتل مکن؛ و

هر که قتل کند سزاوار حکم شود.22لیکن من به شما
میگویم: هر که به برادر خود بیسبب خشم گیرد،
مستوجب حکم باشد، و هر که برادر خود را راقا گوید،
مستوجب قصاص باشد، و هر که احمق گوید، مستحّق
آتش جهنمّ بوُدَ.23پس هرگاه هدیه خود را به قربانگاه
ببری و آنجا به خاطرت آید که برادرت بر تو حقّی
دارد،24هدیه خود را پیش قربانگاه واگذار و رفته، اولّ
با برادر خویش صلح نما و بعد آمده، هدیه خود را
بگذارد.25با مدعّی خود مادامی که با وی در راه هستی
صلح کن، مبادا مدعّی، تو را به قاضی سپارد و قاضی،
ــده ــدان افکن ــد و در زن ــه داروغــه تســلیم کن ــو را ب ت
شوی.26ه به تو میگویم: که تا فلَس آخر را ادا نکنی،

هرگز از آنجا بیرون نخواهی آمد.
زنا و طلاق

ــا ــه شــده اســت: زن ــن گفت ــه اولّی ــه ب ــد ک 27شنیدهای

مکن.28لیکن من به شما میگویم: هر کس به زنی
نظر شهوت اندازد، همان دم در دل خود بااو زنا کرده
است.29پس اگر چشم راستت تو را بلغزاند، قلعش کن
و از خود دور انداز زیرا تو را بهتر آن است که عضوی
از اعضایت تباه گردد، از آنکه تمام بدنت در جهنمّ
افکنــده شــود.30و اگــر دســت راســتت تــو را بلغزانــد،
قطعش کن و از خود دور انداز، زیرا تو را مفیدتر آن
است که عضوی از اعضای تو نابود شود، از آنکه کلّ

جسدت در دوزخ افکندهشود.
31و گفته شده است: هر که از زن خود مفارقت جوید،

طلاق نامهای بدو بدهد.32لیکن من به شما میگویم:
هر کس بغیر علتّ زنا، زن خود را از خود جدا کند
قه را نکاح باعثزنا کردن او میباشد، و هر که زن مُطلَ

کند، زنا کرده باشد.
قسم

33باز شنیدهاید که به اولّین گفته شده است که: قسم

دروغ مخـور، بلکـه قسـمهای خـود را بـه خداونـد وفـا
کن.34لیکن من به شما میگویم: هرگز قسم مخورید،
نه به آسمان زیرا که عرش خداست،35و نه به زمین
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ــرَارِ ــى الأشَْ َ ــهُ علَ ــرقُِ شَمْسَ ــهُ يشُْ  ــمَاواَتِ، فإَنِ الس
هُ إنِْ واَلصالحِِينَ، ويَمُْطرُِ علَىَ الأبَرَْارِ واَلظالمِِينَ.46لأنَ
ارُونَ َأجَْرٍ لكَمُْ؟ ألَيَسَْ العْش َونكَمُْ فأَي ذيِنَ يحُِب أحَْببَتْمُُ ال
مْتمُْ علَىَ إخِْوتَكِمُْ فقََطْ ً يفَْعلَوُنَ ذلَكَِ؟47وإَنِْ سَل أيَضْا
ً يفَْعلَوُنَ ارُونَ أيَضْا َفضَْلٍ تصَْنعَوُنَ؟ ألَيَسَْ العْش َفأَي
ذيِ فيِ هكَذَاَ؟48فكَوُنوُا أنَتْمُْ كاَمِليِنَ كمََا أنَ أبَاَكمُُ ال

مَاواَتِ هوَُ كاَمِلٌ. الس

زیرا که پایانداز او است، و نه به اورْشلیم زیرا که
شهر پادشاه عظیم است،36و نه به سر خود قسم یاد
کــن، زیــرا کــه مــویی را ســفید یــا ســیاه نمیتــوانی
کرد.37بلکه سخن شما: بلی بلی و نی نی. باشد زیرا

که زیاده بر این از شریر است.
انتقام و محبتّ

38شنیدهاید که گفته شده است: چشمی به چشمی و

دندانی به دندانی.39لیکن من به شما میگویم: با شریر
مقاومت مکنید، بلکه هر که به رخسارهٔ راست تو
طپانچه زند، دیگری را نیز به سوی او بگردان.40و اگر
کسی خواهد با تو دعوا کند و قبای تو را بگیرد، عبای
خود را نیز بدو واگذار،41و هرگاه کسی تو را برای یک
میل مجبور سازد، دو میل همراه او برو.42هر کس از
تو سؤال کند، بدو ببخش و از کسی که قرض از تو

خواهد، روی خود را مگردان.
43شنیدهاید که گفته شده است: همسایهٔ خود را محبتّ

نما و با دشمن خود عداوت کن.44امّا من به شما
میگویم که: دشمنان خود را محبتّ نمایید و برای
لعنکنندگان خود برکت بطلبید و به آنانی که از شما
نفرت کنند، احسان کنید و به هر که به شما فحش دهد
و جفا رساند، دعای خیر کنید،45تا پدر خود را که در
آسمان است پسران شوید، زیرا که آفتاب خود را بر
بــدان و نیکــان طــالع میســازد و بــاران بــر عــادلان و
ظالمان میباراند.46زیرا هرگاه آنانی را محبتّ نمایید
کــه شمــا را محبـّـت مینماینــد، چــه اجــر داریــد؟ آیــا
باجگیران چنین نمیکنند؟47و هرگاه برادران خود را
فقط سلام گویید چه فضیلت دارید؟ آیا باجگیران چنین
نمیکنند؟48پس شما کامل باشید چنانکه پدر شما که

در آسمان است کامل است.


